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Редакція ВЕСЕЛКИ" 

РОЗГАДКИ ЗАГАДОК У ЧИСЛІ „ВЕСЕЛКИ" З А Б Е 
Р Е З Е Н Ь 73: В ГОСТІ ДО СНІГОДІДА: щоб пройти 
лабіринтом у гості до снігодіда, треба йти шляхом ч. 8. 

З Ч О Т И Р Ь О Х П ' Я Т Ь : 

І 

Я К А Ц Е П О Р А ? 
Початок — з верби, Я к а це пора є? 
Кінець — із сосни, 
А разом вони 
Це кінець — зими. 

Хто відгадає? 
Отут напишіть 
І голосно скажіть: 

Б. Д. 
КОЛИ Ц Е БУВАЄ? 

Сонце ясно світить Коли це буває? 
І ростуть вже квіти, Отут напишіть 
Вже й пташки літають, І голосно скажіть: 
Нас усіх вітають. 

Б. Д. 
І. Х Р Е С Т И К І В К А 

(Уклала Христя Елйяшевсмса) 

— музичний інструмент 
— ім'я дівчини 
— чим їмо ? 

буває в школі під час перерви 
висить на стіні 
ім'я українського поета 
людожерна риба 

Початкові букви на місці хрестиків дадуть назву 
гори, на якій помер Ісус Христос. 

2. Х Р Е С Т И К І В К А 
(Уклала Хриотя Еліяшенська) 

20-та буква в азбуці 
столиця Італії 

— доплив Дніпра близько Києва 
герой „Гайдамаків" Шевченка 

— найдовша ріка в Европі 
.маємо на обличчі 
перша буква в азбуці 

Букви на місці хрестиків дають назву того, чим об
даровують люди одне одного на Великдень в Україні 
і чим граються тоді діти. 

+ 
+ 
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Роман ЗАВАДОБИЧ 

ХРИСТОС, ЩО БУВ МЕРТВИЙ -
ВОСКРЕС 

(Оформлення сторінки — Петро Холодний) 

Бам — бам! — в передранковий час 
Видзвонює радісно дзвін. 
До Божого Дому всіх нас 
Скпикає-запрошує він0 

„Ви чупи про чудо чудес. 
Ви чупи про диво ІЗ Д И В ? 

Христос, що б у в мертвий - воскрес 
І радість, життя воскресив!" 

І вже зеленіє трава. 
Лугами рясніють квітки. 
Щебече пташня лісова 
Дзвінкі весняні пісеньки. 

До церкви іде дітвора, 
Молитву шепочуть уста, 
Бо всім привітати пора 
Воскреслого Бога-Христа. 
„Ісусе, Владико небес. 
Даруй нас найбільшим добром: 
Зроби, щоб з неволі воскрес 
Наш нарід над синім Дніпром!" 

П е р е д р а н к о в и й — досвітній (at day break, 
at the dawn); р я с н і т и — тут: густо вкривати. 



Н А Ш А Г А Ї В К А 
(Ілюстрація Галини Мазепи) 

Гей, весна, весна прийшла. 
Нам Великдень принесла! 
Ми гаївочку виводим, 
Ми травички не пошкодим. 
Ми квіток не потолочим. 

Заспіваєм і підскочим 
На леваді, на луці — 
Здивуються горобці 
І розплющать з дива очі 
Сірі із ліска зайці. 

(РЗ) 

МОЄ 
( Д о ілюстрації Г. 

Ось подивіться, діточки. 
Які у мени писанки! 
Я рано-пораненьку встала 
Ті писанки сама писала — 
Писала, як бабуся мила 
Мене навчила. 
А ось і пасочка мала — 

С В Я Ч Е Н Е 
Мазепи на обкладинці ) 

Я з мамою її пекла. 
Я їх в хустинку покладу 
До церкви з батеньком піду. 
Засвічу свічечку я там 
І посвятити все це дам. 
Щоб на Великдень і у мене 
Було своє свячене. 

(РЗ) 



Марійка Заг ірна ходить до 7-ої кляси пара
фіяльної школи. Про неї говорять, щ о вона не та
ка, як інші дівчата її віку. Марійка від них поваж
ніша, б ільше задумана і все щось робить: читає, 
пише, вишиває а б о помагає матері в її хатній ро
боті. Щ е в 4- ій клясі навчилась вишивати й д у ж е 
полюбила ц ю роботу. В її кімнаті висить на стіні 
кілька образків, і всі вони прикрашені вишива
ними рушниками. Н а л і ж к у лежить п о д у ш к а у 
вишитій пошивці. Ц е все Марійчина робота. 

Одного разу , переглядаючи в бібліотеці кни
ж к и та ж у р н а л и , Марійка побачила н а кількох 
сторінках американського географічного ж у р н а 
л у прегарні кольорові знімки українських писа
нок. Довго-довго придивлялась д о ц и х ілюстра
цій, а потім прочитала ц і л у статтю про писанки. 
І в неї з'явилось б а ж а н н я навчитись писати такі 
прегарні писанки. А л е я к ? 

Подумавши хвилину, п ішла д о вчительки, 
щ о вчила української мови, і запитала. 

Учителька п о г л я н у л а на Марійку і сказала: 
— Я к щ о б у нашій школі знайшлося бодай 

десятеро дівчат, щ о хот іли б навчитися писати 
писанки, то м о ж н а б у л о б улаштувати окремий 
курс, а потім, може , й конкурс з нагородами з а 
найкращі писанки. Порозумійся з дівчатами, а як 
збереш охотниць, то с к а ж и мені ! 

Марійка радо прийняла на себе це завдання. 
П і ш л а до книгарні й купила кілька поштових 
карток з малюнками писанок. Потім позичила в 
бібліотеці той самий географічний ж у р н а л , щ о йо
го оглядала, та к н и ж к у про українське народне 
мистецтво. Прочитала все, що б у л о написане про 
писанки, і почала переговори з дівчатами. ї й лег
ко було переконувати дівчат, головно, коли по
казала їм такі гарні малюнки в ч у ж и х ж у р н а л а х . 
За тиждень зголосилась до вчительки й заявила, 
щ о має дванадцятеро охотниць. 

За два тижні розпочався в школі курс писан
ня писанок. В е л а його молода жінка , знана в ці
л ій околиці як добра писанкарка. Вона вміла за

цікавити дівчат, і всі вони радо взялись до праці. 
Успіхи б у л и д у ж е добрі. К о л и довідались, що 
отець парох обіцяв дати нагороду з а найкращу 
писанку, всі старалися, щ о б їхні писанки б у л и 
найкращі. 

За кілька днів перед Великоднем курс закін
чено. Учасниці курсу вибрали по три найкращі 
свої писанки, наклеїли на ко жній малесеньку кар-
точку з своїм числом і передали н а конкурс, щ о 
мав відбутись під час спільного „свяченого". Н а 
„свячене" к о ж н о г о року приходили м а й ж е всі па
рафіяни. 



Д і в ч а т а , щ о б р а л и у ч а с т ь у к о н к у р с і писан-
карства , н е т е р п е л и в о ч е к а л и на той день. Н е м е н 
ш е ц і к а в і б у л и їх батьки , бо т а к о г о щ е не б у в а л о . 

Н а з ал і , де в і д б у в а л о с я „ с в я ч е н е " , стояв стіл, 
а н а н ь о м у л е ж а л и п а с к и т а інші х а р ч і , п р и з н а 
чені д л я с в я ч е н н я . Н а с а м о м у переді н а в е л и к о м у 
п о л у м и с к у л е ж а л и п и с а н к и , щ о їх з р о б и л и к у р 
сантки . 

Отець п а р о х п о б л а г о с л о в и в х а р ч і та п и с а н к и 
і проголосив , щ о має в ідбутися к о н к у р с писанок . 
Тоді попросив три с т а р ш і особи, я к і з н а л и с я н а 
н а р о д н о м у мистецтві , щ о б о г л я н у л и п и с а н к и н а 
с т о л и к у і в и б р а л и н а й к р а щ у . 

Серце М а р і й к и т а й ус іх п и с а н к а р о к з а б и л о с ь 
ж в а в і ш е . М и н а л и х в и л и н и з а х в и л и н а м и . Н е т е р 
пелив ість д і в ч а т з р о с т а л а . О г л я н у в ш и п и с а н к и , 
ч л е н и коміс і ї п о к л а л и н а с т і л перед отцем п а р о -
х о м т р и п и с а н к и , з а я в л я ю ч и , щ о в о н и — н а й к р а 
щ і . 

Отець п а р о х добув з к и ш е н і к а р т к у зі спис
к о м п и с а н к а р о к і з н а й ш о в п р і з в и щ а д івчат , щ о 
н а п и с а л и вибран і п и с а н к и . Тоді брав у р у к и к о ж 

ну п и с а н к у і п о р і в н ю в а в із списком. В р е ш т і встав 
і п р о м о в и в : 

— Мені д у ж е п р и є м н о , щ о н а ш і д і в ч а т к а ці 
к а в л я т ь с я у к р а ї н с ь к и м н а р о д н и м мистецтвом. 
Це ж д о р о г а с п а д щ и н а п о н а ш и х п р е д к а х , я к і 
р о з в и в а л и це мистецтво довг і стол іття , а моя-се й 
т и с я ч о л і т т я н а р ідн ій з е м л і . Н а м н е в і л ь н о зане 
х а я т и цієї с п а д щ и н и ! Мені т а к о ж п р и є м н о з а з н а 
чити, щ о н а г о р о д у о д е р ж а л а М а р і й к а З а г і р н а , 
я к а , я к мені с к а з а л и , д а л а п о ч и н ц ь о м у курсов і . 
Д а й , Б о ж е , щ о б тако ї молод і б у л о в н а ш о м у на
роді я к н а й б і л ь ш е ! 

Л ю д и п о ч а л и о п л е с к у в а т и п р о м о в у о т ц я па -
роха , а М а р і й к а п о ч е р в о н і л а з р а д о с т и й не зна
ла , щ о в ц ю х в и л и н у робити. 

Отець п а р о х п о к л и к а в М а р і й к у до с т о л а і 
в р у ч и в їй а л ь б о м у к р а ї н с ь к о г о н а р о д н о г о мистец
тва. З н о в у з а л у н а л и оплески . М а р і й к а в к л о н и л а с ь 
отцеві п а р о х о в і й ус ім л ю д я м . З її очей покоти
лись с л ь о з и радости . Ц е б у л о її п е р ш е в і д з н а ч е н 
н я . 

Богдан ЛЕПКИИ 

З Б У Д И Л А ВЕСНА 

Збудила весна 
Природу зі сна. 
Залунала понад гаєм 
Пісня голосна» 
Вже квітки цвітуть, 
Вжо й бджілки гудуть. 
По Д О Л И Н І ВОДР1 С И Н І 

Гамірно пливуть, 
Чекає земля 
На плугатаря: 
„Прийди, прийди з плугом, 

з зерном. 
Відпочила я!" 

Зі с н а — стара форма іменника, тепер говоримо: 
зі сну. ГІ л у г а т а р — орач. 



ПИСАНКИ ЩЛШ 0ЛЕШШШ 
( Ілюстраці ї Мирона Левицького) 

Два зайчики-побігайчики бігли один з 
поля, другий з лісу, аж на зеленому гор
бочку зустрілися: 

— Здоров, Побігушку! 
— Здоров, Гостровушку! 
— Ти куди? 
— А ти куди? 
— Я до села. 
— А я до міста. 
— Чого ж тобі до міста? 
— Ой, та писанок купити на Великдень 

чемній дівчинці Оленці! 
— Запізнився ти, братіку, запізнився! 

Скоро понесуть у церкву паски святити, а 
ти собі щойно тепер про писанки прига
дав! 

— Діла, братіку, діла! Сам здоров зна
єш — скільки роботи навесні: то фіялкам 
очка порозтулювати, то стрункі берізки 
набіленько помалювати, а то комашок по
будити, котрі ще з зимового сну не прос
нулись . . . Так заходився то за сим, то за 
тим, що й про писанки забув. Ну, прощай, 
я поспішаю! 

— Стривай ! . . Прикро казати тобі та
ку новину, та мені так бачиться, що в міс
ті писанок не дістанеш. Всі люди розкупи
ли, хоч би тобі в крамниці, за вікном, одне 
мальоване яєчко залишилось! 

— Ой, горенько-горе! Що ж мені ро
бити ?.. З чим же я тепер до чемної дів
чинки Оленки прийду? З порожнім ко
шичком? 

— Не плач, братіку, не журись. Твоє 
щастя, що ти мені по дорозі трапився. Я 
знаю, що ми зробимо: тут, недалечко жи
ве тітка-сорока, славна писанкарка, що чу-
дові-пречудові писанки пише. Не звичай
ною краскою і воском, а просто з неба, з 
дуги-веселки бере найкращі барви і такі 
взори розписує, що їм подібних ніде в сві
ті не побачиш! 

—- Ой, братіку - Гостровушку, веди ме
не чимскоріше до тітки-сороки, бо я му
шу конче писанок дістати чемній дівчинці 
Оленці! 

— Біжи за мною! Та швидко! 
** 

Ой, то ж бігли вони, бігли з вітром у 
перегони, вітер перегнали, воду перепли-

ли, полечком промчались, лісом зашуміли, 
аж тут тобі гульк! — і тітчина-сорочина 
хатка стоїть, а сама тітка-сорока сидить 
на плоті, з окулярами на носі, писальце в 
дзьобі тримає, в росі весняній його миє: 
скінчила роботу! 

А довкола на зелених луках, ой, Бо-
женьку! — то райські килими землю засте
лили чи всі веселки з неба попадали ? . . Ні, 
це тітка-сорока таких чудових, українсь
ких писанок написала і скрізь на травичці 
порозкладала, щоб сушились на сонці. 

Тут зайчики-побігайчики вклонились 
тітці до колін та й один наперед одного 
заговорили: 

—• А гроші у вас є? 
— Немає, тіточко. Грошей немає. 
— То як ви хочете робити торг? Без 

грошей? 
— Та ми не робимо торгу! Це ж ми та

кий дарунок хочемо принести чемній дів
чинці Оленці! 

— Гм, чемній . . . Чи то справді вона та
ка чемна, щоб заслужила собі на писанки, 
розмальовані всіми барвами веселки? 

— Чемна, тіточко! Дуже чемна! 
— Побачимо, побачимо. Мене не обду

риш. У мене все записано у великій книзі! 
Тут тітка-сорока витягла з дупла ста

рої верби товсту книгу, поправила окуля
ри на носі і стала читати: 

„Оленка, дівчинка восьми років. Ходить 
до парафіяльної школи, до другої кля
си. Добре читає і пише по-українському і 
по-англійському. Щонеділі ходить до цер-



кви, знає катехізм і на лекції релігії відпо
відає отцеві на кожне питання. Під час пе
рерви в школі не збиткує, не штовхає на 
сходах дівчаток та хлопців, не галасує на 
вулиці, не читає „каміксів", не їсть забага
то морозива. Завжди слухає маму і татка, 
і тільки тоді дивиться на телевізію, ЯК Д О З 
ВОЛЯТЬ батьки. Щовечора молиться за 
здоров'я своїх батьків, бабусі, братчиків і 
за дідуся, що лишився в рідному краю і 
просить Бога, щоб послав щастя й добру 
долю батьківщині". 

Далі вже тітка-сорока й не читала товс
тої книги, а швиденько зняла з носа оку
ляри і ласкаво глянула на зайчиків: 

— Кошички маєте? 
—• Маємо, тіточко! 
— Наберіть собі до кошичків найкра

щих писанок і занесіть їх Оленці. Така 
чемна дівчинка заслужила справді на гар
ний гостинець! 

— Спасибі вам, тіточко! 

Як набрали зайчики в кошички писа
нок, то так бігли до Оленки, що перегнали 

по дорозі всі автомашини! На щастя, при
бігли саме впору, коли пан-отець прий
шли святити паски. Побігушок і Гостро-
вушок поставили кошички з писанками на 
столі, коло свяченого, а самі щасливі по
скакали в поле. 

Ой, скільки ж було радости в хаті у цей 
святковий Великдень! 

ІКЕР 

Алла КОССОВСЬКА 

В Е € I I А П Р И Й Ш Л А 

Н а берез і чистої прозоро ї р і ч к и , п і д старою, 
р о з л о г о ю вербою с п а л а В е с н а . 

П р и л е т і в до неї П і в д е н н и й Вітер , з а ш у м і в у 
г о л о м у вітт і старої верби, обв іяв В е с н у л е г к и м и 
сво їми к р и л а м и , п р о ш е п о т і в : „ В с т а в а й , п о р а ! " і 
полет ів собі д а л і . 

Р о з п л ю щ и л а очі В е с н а — і в і д р а з у з а с и н і л о 
небо я с н о ю б л а к и т т ю . 

У с м і х н у л а с я В е с н а — і сонце з а г р а л о , з а с я 
я л о і об с ипа ло з е м л ю з о л о т и м т е п л о м . П і д в е л а с я 
В е с н а — і з а з е л е н і л а т р а в и ч к а , с т е л я ч и с ь їй п і д 
ноги . Д о т о р к н у л а с я В е с н а д о г і л о к старої верби 

і в с я в е р б а в к р и л а с я в е л и к и м и п а х у ч и м и брунь
к а м и . 

З а с м і я л а с я В е с н а — і т и с я ч і с т р у м о ч к і в обі
з в а л и с я ср ібними г о л о с а м и , і т и с я ч і п т а ш о к за 
щ е б е т а л и , з а г о м о н і л и , з асвист іли . 

І п і ш л а В е с н а п о л я м и і л у к а м и , і д е прого-
д и л а в о н а — з а ц в і т а л и сади б ілим цв ітом, вити
к а л и с я з з е м л і п е р ш і в е с н я н і к в і т и : прол і ски , к р о 
куси , ф і я л к и , к о н в а л і ї . . . Д і т и в и б і г а л и Весн і н а 
зустр іч , в і т а л и її п р и х і д р а д і с н и м и в и г у к а м и . І 
доросл і у с м і х а л и с я і в і т а л и одне о д н о г о : В е с н а 
п р и й ш л а ! 



Щ о б потішити Жаринку, 
Рівно виведу драбинку. 

) { 

Ось іде малий Микола, 
Я з р о б л ю д л я нього кола. 

* а о 

Мишка-Кришка ось маленька, 
Н а м а л ю ю їй серденька. 

При зірках, мій м и л и й Яцю, 
Маю я нелегку працю. 

Т е ж д л я Ульки, д л я З о з у л ь к и 
Н а м а л ю ю три кривульки. 

А тобі, малий паничу, 
Трохи я тичок натичу. 

х М і ж т и ч к а м и , л ю б и й Тольку, 
*' П о с а д ж у др ібну фасольку . 

Ти вернувся ще, Корнійку, 
Повторю щ е раз лінійку." 

Більше не сказав ні слова, 
Бо в ж е писанка готова. 

ЕКО 



Слова: Леонід ПОЛТАВА Музика: Олег СТРАТИЧУК 

МИШАЧА ВІМШ А 
(Оперета д л я Лялькового Театру) 

Ява k-

(Всі мишки вбігають у хатинку) 

М И Ш К А - М А Т И 

Мусимо кота прогнати — 
Геть розбійника із х а т и ! 

(Лунає дзвінок) 

Т Р Е Т Я і Ч Е Т В Е Р Т А М И Ш К И 

Й д е ! В ж е й д е ! . . 

(Всі мишки кидаються врозтіг, крім 
Першої мишки, яка підбігає до те

лефону ) 

М И Ш К А - М А Т И 

Сестри! Ц е по телефону 
Обізвалася ворона! 
Досить вічно утікати 
Із своєї х а т и ! 

(Мишки повертаються) 

М И Ш К А - М А Т И 

Т о ж не гаймо ми ч а с у : 
Д о к и кіт прилізе, 
К у й м о швидко ковбасу 
З криці і зал і за ! 

(Мишки кують залізну „ковбасу") 

Д Р У Г А М И Ш К А 

Я к укусить ледар-кїт — 
Більш н е прийде н а об ід ! 

М И Ш К А - М А Т И 

Є й дзвінок — гуде , мов дзвін, 
Х о ч кого злякає він! 

(Мишки гіпляють „залізну ковба
су" поблизу люстра. Перша мишка 
має з собою дзвіногок. Чути шум, 
щось наближається. Мишки розбі
гаються, але, як тільки влітає во

рона, всі вибігають із схованок). 

Ява 5. 

(Влітає ворона) 



В О Р О Н А 

Н е турбуйтесь, милі друзі , 
Ми віддячимо к о т ю з і . . • 

ВСІ М И Ш К И 

П о з а с л у з і ? 

В О Р О Н А 

П о заслуз і ! 

(Ворона обдумує оборонний плян) 

ПІСНЯ В О Р О Н И 

(Сольо з хором) 

Х о ч стара вже, кра-кра-кра! — 
З н а л а війни, знала дим. 
Т а ворона з-над Д н і п р а — 
Д о п о м о ж е молодим! 

Х О Р М И Ш О К 

Ой, ворона з-над Дніпра — 
Д о п о м о ж е молодим! 

В О Р О Н А 

Спільно станем, кра-кра-кра! — 
Згинь, марюко навісна! 
Д л я спокою і добра — 
Боротьба нам не страшна! 

Х О Р М И Ш О К 

Д л я спокою і добра — 
Боротьба н а м не страшна! 

В С І 
Д л я спокою і добра — 
Боротьба нам не страшна ! 

В О Р О Н А 

Є у глечику сметана? 

М И Ш К А - М А Т И 

В с ю давно з'їв кіт поганий! 

В О Р О Н А 

СКОРО І ВЕСЕЛО 

Д Р У Г А П І С Н Я м и ш о к 

1 

Н у й г а р а з д : я в глечик с я д у 
Кіт підійде на принаду! . . 
Справа станеться не та — 
Кіт позбудеться . . . хвоста! 

ВСІ М И Ш К И 

Кіт п о з б у д е т ь с я . . . хвоста! 

- і 



В О Р О Н А 

(Сідає в глегик або ховається за 
нього) 

В О Р О Н А 

Д о б р и й день, мої подруги! 
Щ о Ітут сталося? 

Т Р Е Т Я І Ч Е Т В Е Р Т А М И Ш К И 

Наруга ! ! ! 

Д Р У Г А М И Ш К А 

Пані, кіт-чорнохвїст 
Хвалиться, щ о нас поїсть! 

В С І М И Ш К И 

О. візьміть під оборону 
Нас, добродійко вороно! 

Ми віддячимось к о т ю з і . . . 

В С І М И Ш К И 

П о заслуз і ! П о заслуз і ! 

(Ворона виглядає з глегика, а, ми
шки танцюють колом, потім співа

ють) 

Д Р У Г А Ш С Н Я М И Ш О К 

Тра-та-та, 
Тра-та-та, 
В с е готове д л я кота: 

Ковбаса залізна 
І ворона грізна, 
ї дзвінок гуде , я к дзвін, 
Х о ч кого злякає він! 

Тра-та-та, 
Тра-та-та, 
Висе не страшно нам кота: 
Є в нас оборона, 
Крилата ворона, — 
Геть! — котюзі ми гукнем, 
І як друз і за живем! 

(Чути шум, гуркіт, крики „М'яв! 
М'яв!.Ворона ховається в гле-
гику, мишки в нірках-схованках). 

(Закінчення буде) 

К. ПЕРЕЛІСНА 

Ц Г В - Ц В І Р І Н Ь 

Ців-цвірінь! Цвірінь-цвірінь! Бачиш? — Ців-цвірінь! Ців-цІвІ 
Сніг розтав — журбу покинь! На паркан жом арик сів. 
Вітру» холоду нема. Тут ось мушка» гусінь там. 
Утекла від нас зима. Це все їжа горобцям. 

Хтось насипав і крихіт, 
Е, хоч там дрімає кіт. 
Ти не бійся! Ців-цвірінь! 
Це — для нас! Журбу покинь! 



Олександер ЛОТОЦЬШИ-ВШОУСЕНКО Ілюстрації Михайла МИХАЛЕВИЧА 

Л И С И Ч К А С Е С Т Р И Ч К А 
9. О Д И Н М У Д Р И Й В А Р Т І С Н І Ш И И 

З А С Т О Д У Р Н И Х 

Б у в собі п а р у б о к та п о с і я в в ін б а ш т а н . Т і л ь 
к и б у л о його , щ о т о й б а ш т а н , а л е й т о г о в ін н е ж а 
л у в а в . Х т о йде ш л я х о м , з м о р и т ь с я , попросить к а 
в у н а ч и дині — в і н ус ім роздає . 

Одного р а з у іде л и с и ц я — т а к а з м о р е н а т а 
г о л о д н а . 

— Д а й , — к а ж е до х л о п ц я , — х о ч ч и м д у ш у 
відвести, бо п р о п а д а ю . 

П і ш о в х л о п е ц ь н а б а ш т а н , в и р в а в н а й к р а щ у 
диньку , р о з р і з а в н о ж е м пополовин і і п о д а в лиси
ц і . У м и н а є л и с и ц я д и н ь к у соковиту і чує, я к с и л и 
їй прибуває . Н а ї л а с я , п о д я к у в а л а т а й к а ж е : 

— Ч и м ж е я тобі в і д д я ч у , п а р у б ч е ? Х о ч е ш , 
в и с в а т а ю з а тебе ц а р і в н у ? 

— Т а де т а м ! — к а ж е п а р у б о к . — Х і б а ж то 
м о ж е б у т и ? 

— Х т о ч о г о хоче , той з м о ж е ! — к а ж е лиси
ц я . — Т р е б а л и ш м і з к о м у голов і в о р у ш и т и т а й 
х и т р о щ і в до р о з у м у додати . Т и х л о п е ц ь добрий 

! і р о з у м н и й , а х и т р о щ і в я тобі своїх п о з и ч у та й 
здобудемо тобі ц а р і в н у . 

С к а з а л а це л и с и ц я й п о б і г л а до ц а р я . Т а м її 
не п у с к а ю т ь , в и г а н я ю т ь , а в о н а т а к и в п а л а т у 
п р е т ь с я . Ц а р і п о ч у в . 

— Щ о т а м з а л е м е н т ? — п и т а є . — Впуст іть , 
х т о т а м д о б и в а є т ь с я ! 

От її й п р о п у с т и л и . В о н а ц а р е в і до н і г : 
— Ц а р ю - в о л о д а р ю ! — к а ж е . — З м и л у й с я , 

щ о я до тебе з н е д о б р о ю в і стю п р и й ш л а ! 
— З я к о ю недоброю в і с т ю ? — п и т а є ц а р . 
— Т а к і так , — к а ж е . — Б у л а я у з м і я . В ін 

х в а л и в с я , щ о буде твоє ц а р с т в о в о ю в а т и , д о ч к у 
твою в і зьме з а себе. Т а я , отже , п р и й ш л а тобі роз 
к а з а т и . 

— Ох, мен і л и х о ! — у х о п и в с я ц а р з а г о л о в у . 
А в мене ж і в ійсько н е готове . 

Т а н а ц а р е д в о р ц і в : — Г е й , с я к і - т а к і ! Мене хо 
ч у т ь воювати , а в и н ічого н е з н а є т е ! 

Л а я в їх, л а я в , н ічого робити. — К л и ч т е р а д у ! 
— г у к н у в . 

Т у т де не в з я л и с ь міністри, г е н е р а л и , сенато
р и , п а н с т в а в с я к о г о п о н а з б і г а л о с я . Р а д я т ь с я , ра 
д я т ь с я , я к ї м т о г о з м і я в о ю в а т и , н і ч о г о не вра -

| д я т ь : н е м а в і й с ь к а ! А л и с и ч к а з н о в ц а р е в і в н о г и 
п а д а є . 

— Ц а р ю - в о л о д а р ю , — к а ж е , — ось щ о я тобі 
п о р а д ж у : є у м е н е ц а р - к у р і н н и й . Я к в і д д а с и з а 
нього д о ч к у , в і н т о г о з м і я звоює . 

Ц а р і с ю д и к и н у в с ь , і т у д и к и н у в с ь , н ічого 
робити! 

— Я к звоює, — к а ж е , — то в ж е в і д д а м ! 
(Продовження буде) 

їїояепення-словжчок: б а ш т а н — ділянка поля, на 
якій вирощують кавуни, диніі (watermelon, cantolope or 
cucumber garden); з м о р и т и і с я — змучитися, втомити
ся (to be exhausted); д у ш у в і д в е с т и — підкріпи
тися, попоїсти; у м и н а т и — лаком» їсти (to eat greed
ily) ; ц а р е д в о р е ц ь — урядовець або високопоставле
на особа на царському дворі (officer at court, courtier); 
з м і й — dragon; к у р і н ь — тут: будка (hut, barrack), 
в якій живе баштанник; к у р і н н и й — людина, що жи
ве у курені. Але слово курінь означав також військову 
частину (company), а курінний — військового старшину, 
що командує куренем (commander of company). Лисичка 
піддурила царя: вона говорила про парубка, що живе 
(в курені й доглядає баштан, а цар думав, що вона гово
рить про військового старшину. 

У СМІХНІМСЯ! 

и ж п :г ЇЇ. ч и в: А 

Мама до Андрійка: 
— Ч и ти прочитав уже ті книжечки, що я купила 

тобі на іменини? 
— Ні, мамо, я не міг їх читати. 
— Чому? 
— Бо ви, мамо, казали, що не можна доторкатись 

книжок брудними руками. 



К. ПЕРЕЛІСНА 

У Л І С І 
Ілюстрації Михайла МИХАЛЕВИЧА 

Стояв собі н а д р і ч к о ю н е в е л и ч к и й л ісок . Р о с 
л и т а м у с я к і д е р е в а — дубочки , берези, в ільхи , 
осики, сосни, я л и н и . Б у л и ті д е р е в а щ е не дул^е 
старі , т а н а н и х р о з в е л о с я т а к б а г а т о всяко ї гу 
сені т а ж у ч к і в , щ о п о о б ' ї д а л и все л и с т я , щ е й н а 
з и м у під к о р у п о х о в а л и с ь , щ о б к о р у точити . 

З а ж у р и л и с ь дерева , л е д в е з и м у п е р е с т о я л и . 
Щ е сосни т а я л и н и з е л е н і л и , а всі інші д е р е в а 
чорн і с т о я л и т а з і д х а л и : 

— О х ! Ус ім іде весна, а н а м б і д а ! 
— Б і д а ! б іда! — ш е п о т і л и сосни. — Скоро і 

н а с та п о г а н ь д о к о н а є . . . 

Т а я к д у ж е с о н е ч к о п р и г р і л о , н а л е т і л о у л і 
сок б а г а т о р і з н и х п т а х і в і в е л и к и х , і м а л и х , — 
т а к и х , щ о гус інь л ю б л я т ь їсти, а н а й б і л ь ш з о з у л ь 
та д я т л и к і в н а л е т і л о . П о ч а л и в о н и г н і з д а мости
ти — х т о н а г ілц і , х т о в дупл і , х т о п р и з е м л і в 
к у щ и к а х . А г а л к и й в о р о н и н а в и с о к и х д у б а х собі 
г н і з д а поробили , щ о б н іхто до н и х не д о б р а в с я . 

Н е з а б а р о м у вс іх г н і з д а х м а л е н ь к і п т а ш е н я т а 
з а п и щ а л и — ї стки п р о с я т ь . П о ч а л и п т а ш к и по л і 
су л і т а т и , д і т я м ї ж у ш у к а т и . Д і т к и м а л е н ь к і , не 
м о ж у т ь щ е з е р н я т о к к л ю в а т и , т р е б а їх чимось 
м ' я к е н ь к и м г о д у в а т и . Т о я к а п т а ш к а ч е р в я ч к а 
з-під т о р і ш н ь о г о л и с т я н а з е м л і в и т я г н е , я к а г у 
с інь з г і л о ч к и с к л ю н е , я к а ж у ч к а ч и л я л е ч к у 
з-під к о р и видовбає , я к а х р у щ и к а ч и м у ш к у пій

має т а все д і т я м несуть , г о д у ю т ь , щ о б ш в и д ш е 
п і р ' я ч к о у н и х росло . 

Ш в и д к о п т а х и у с ю г у с і н ь у л іс і об ібрали , 
ж у к і в - к о р о ї д і в в и з б и р а л и , л я л е ч о к т а ч е р в я ч к і в 
п о к л ю в а л и . З р а д і л и дерева , щ о ї х у ж е н і щ о н е 
гризе , п о ч а л и нові л и с т о ч к и р о з г о р т а т и , нов і г і 
л о ч к и п у с к а т и . З а т и ш н о т а з е л е н о с т а л о в л іс і , 
і н а д г н і з д е ч к а м и тіні п о б і л ь ш а л о , н е д у ж е со 
н е ч к о п е ч е п т а ш а т . Т а від того п т а ш к а м роботи 
п р и б а в и л о с ь : доводилось все д а л і л і т а т и , щ о б д і 
т я м ї ж у р о з д о б у т и — н а поле , в с адки , в і н ш и й 
л іс а ж з а р і ч к о ю . 

К о ж н а п т а ш к а своїм д і л о м з а й н я т а , п о с п і ш а є 
від г н і з д а н а п о л ю в а н н я , з п о л ю в а н н я до г н і з д а . 
Н і к о л и й в ідпочити, а н е те щ о з с у с і д а м и р о з м о в 
л я т и . А тут Сорока п р и л е т і л а , н а г а л я в и н і с і л а 
т а я к з а с к р е г о ч е н а ввесь л і с : 

— Н о в и н а ! Н о в и н а ! К р е - ч е - ч е ! 
— Н о в и н а н е в т е ч е ! — с к а з а в Д я т е л ь . — П о 

ч е к а є ш , н о в и н а — н е ж у к ! — т а по д е р е в у н о с о м 
т у к - т у к . 

— Я к у - к у - к у ? — с п и т а л а З о з у л я , т а ч е к а т и 
н а в ідповідь н е з а х о т і л а , ш в и д ш е в с а д о к полет і 
л а , бо х о ч в о н а м а л и х д ітей і не м а л а , т а к с а м а 
л а с а до гусен і б у л а . 

— Н о в и н у - у ? — з а к в и л і л а м а л а С о в к а в ду 
п л і . — Я с п л ю - ю ! с п л ю - ю ! 



— Заховай свою новину! — кракнула Воро
на, — Н а м до неї байдуже . 

— В и розумні, та не д у ж е ; — розсердилась 
Сорока. — Н е хочете знати, щ о л ю д и ідуть дерева 
рубати! 

— Чиї? чиї? — злякано закричали Синички. 
Ва-аші! — сказала Сорока. 
— Вига-а -дуєш! — м а х н у л а на неї крилом 

Галка. 
— Сама ч у л а ! сама ч у л а ! — заскреготіла Со

рока. — Ідуть рубати. 
— Ч и м ? чим? — запищали Чижики. 
— П и л к о ю ! — відповіла Сорока. 
— От і неправда! — озвалась Ворона. — 

П и л к о ю пиляють, а рубають соки-ирою. 
— Ді - і -ти! ді- і -ти! — заплакали Королики. 
Всі пташки а ж крилечками себе вдарили: у 

вс іх б у л и маленькі діти, у п у ш к у або й зовсім щ е 
голенькі. Щ о ж робити? Як їх від біди рятувати? 
Д е р е в а порубають, гніздечка попадають, згинуть 
пташата. 

Покинули пташки ї ж у д л я дітей шукати, н а д 
Сорокою літають, кричать: 

— Щ о робити? що робити? 
— Гна-а-ти! гна-а-ти! — озвалась Г а л к а з 

Дуба. 
— А чим? ч и м ? — закричали Чижики. 
— Ки-єм! ки-єм! — г у к н у в Дятель . 
— Ці -пом! ці-пом! — зацокотіли Синички. 
— Гра-а-блями! гра-а-блями! — кракнула 

Ворона. 
— З' їм! з ' їм! з ' їм! — запищав Чижик. 
— Іду-ть! іду -уть! — застогнала Горличка 

на сосні. 
Кинулись пташки хто куди, поховались і при

тихли. 
А д о л і с у й справді л ю д и прийшли з сокира

ми й пилками. Стали дерева оглядати, хтось со
кирою по сосні стук! Хотів дізнатись, чи п о р о ж н я 
вона всередині. А тут я к здіймуться у г о р у всі пта
хи, я к залопотять крилами, як закричать, я к за-
цвіріньчать: 

„Чи ц е ті? Чи це т і? Ц і ! Ц і ! Т ю ! Т ю ! Т ю ! 
Бий, бий! Чим? Ці -пом! Ки-єм! Гра-а-блями! 

А пташата у г н і з д а х і собі на ввесь ліс пи
щать, голодні ! „Пі-і! Пі-і- і!" 

— А цур вам! — закричали л ю д и й в у х а по
затулювали. — Чого ви розкричались?! І д е вас 
стільки тут набралось? 

О г л я н у л и вони ліс , дивуються: 
— Щ о з а диво? Восени ліс зовсім пропадав, 

казали рубати його треба, а він, гляньте, який зе
лений та густий стоїть. 

— Ц е тому, — сказав старший із них, — що 
птахи у с ю гусінь об'їли. Бач, скільки тут пташат 
— треба ж ус іх н а г о д у в а т и . . . Н е будемо цього 
л і су рубати, нема д л я чого. Тільки гн і зда поруй
нуємо, і нашим ж е садкам від того шкода б у д е ! 

В з я л и л ю д и на плечі свої сокири та пилки й 
п ішли з л ісу геть. А птахи — з а ними, доганяють, 
крилами б'ють, кричать. 

— К и ш ! К и ш ! — відбиваються люди. — Ми ж 
вас не чіпаємо! Годуйте своїх діток та л іс бере
жіть! 

— Квит! — крикнув Д я т е л ь і полетів д о сво
го дерева: — Тук-тук! А де ж тепер той ж у к ? 

Совка з а ним, очима проти сонця б л и м н у л а 
та швидше у дупло, а ж стогне: С п л ю - ю ! с п л ю - ю ! 
сплю-ю!" 

— Тсс! тсс! — з а м а х а л а крилечками Си
ничка: — Спить! спить? 

— Т ю - ю - ю ! — розсміялись Шпачки. — 
Спить? Спить? 

А королики й Ч и ж и к и на г ілочках стриба
ють, цвіріньчать: 

— Ці-л і ! ці -лі! Жи-ві ! жи-ві ! всі! всі-і! всі- і - і ! 
Та тут пташата так розкричались, що пташки 

одразу згадали, що їм треба дітей годувати, і по
летіли гусінь, червячків та комах шукати. 

А про Сороку й забули. А вона хвостом крут
н у л а й полет іла в село розказати, як вона пташок 
врятувала, не д а л а ліс рубати. Та вона так д у ж е 
кричала, що ніхто не хотів її слухати. 
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ІСТОРИЧНА КАЗНА БОГДАН-СІЧОВИЙ СТРІЛЕЦЬІ 
iBOHDAN-SICHOVY STRILETS UKRAINIAN TALE 

РОЗДІЛ X: ДИМ З-ПІД СНІГУ CHAPTER X: SMOKE FROM UNDER THE SNOW 

Стрілецька сотня була на пос
тою в селі, де проживали Юра і 
Гнат. 

The Sich Riflemen company was 

Біля воріт Богданової квартири 
Юрко став розказувати йому не
давню цікаву пригоду: 

Standing near the gate of Bohdan's 
stationed in the village of Hnat and quarters, Yura was telling Bohdan 
Yura. about something unusual that he saw. 

Н а другий день юнак Юра та 
стрілець Богдан про щось довго 
домовлялися. 

Nex day, Yura and Bohdan were 
talking heatedly about something. 

Найближчої ночі Богдан, надів
ши на плаща білу накидку з полот
на, пішов у ліс. Юра, його поміч
ник, показував дорогу. 

That same night, Bohdan put a 
white sheet over his coat and, w i th 
Yura showing the way, went into the 
forest. 

(Продовження буде) 
(To be continued) 

— У лісі був глибокий сніг, я 
збився з дороги і побачив дим, що 
виходив з-під землі . . . 

"There was deep snow in the forest 
and I lost my way. Suddenly I saw 
smoke coming out from under the 
snow." 

Густим молодняком пробралися 
вони на схил гори над неглибокою 
долиною. — Це там, де той кущ! 
— шепнув Юра. 

Making their way through the 
dense saplings, Bohdan and Yura 
climbed up the slope of the mountain 
just over ashallow ravine. "It 's near 
that bush," whispered Yura. 
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